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5. IlparrroiiTe HaJ BIACHUMU MIOMUJIKAMU. Y YHI MOXKYTb MOKPAIIIUTH CBif pPIBEHb
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCT1, BOHH MOXKYTh 3aITUCYBaTH CBOIO IIPOMOBY, CITyXaTu
il Ta aHaNI3yBaTH CBOI IOMUJIKH, 100 YHUKHYTH iX Y MailOyTHEOMY.

BaxnnBo  Takoxk  maMm’sTaTH, 10  BJOCKOHAJNIEHHS  KOMYHIKaliiHOT
KOMIIETEHTHOCTI TOTpeOye yacy Ta HanojermmBoi npari. CydacHi iHHOBAIIHI M1 IX0IH
70 BHKJIAJaHHS 1HO3EMHUX MOB BHMAaraloTh OCOONMBOI yBaru M0 oOpraizarii
ayIUTOPHOTO MPOCTOPY AJIA Alil Ta CriiaKyBaHHS [4].
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THE STUDY ON THE STRATEGY OF PROMOTING TRADITIONAL
CHINESE CULTURE TO GO GLOBAL THROUGH THE TRANSLATION OF
FILM AND TELEVISION WORKS
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The paper aims to study the strategies of promoting the overseas dissemination of
traditional Chinese culture through film and television works translation. Traditional
Chinese culture, the wisdom and essence of Chinese civilization, plays a vital role in
the process of cultural exchanges and mutual learning between China and the West. In
recent years, traditional Chinese culture, such as opera and tea art, traditional festivals,
poetry and songs, calligraphy and painting, garden architecture and others, has
permeated into film and television works and impressed foreign audiences. Film and
television works with various Chinese elements showcase the profound traditional
Chinese culture to foreign audiences. The film incorporates traditional Chinese cultural
concepts such as patriotism, selflessness, and striving for progress, which allows
foreign audiences to feel the powerful spiritual power of Chinese culture. Film and
television works act as an important medium to promote the overseas dissemination of
traditional Chinese culture and shape a great national image in the international
community.

Translation plays an important role in the overseas dissemination of Chinese film
and television works. Compared with the translation of literary works, the translation
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